John 1:1
Luke 4:19



 is the aorist active infinitive from the verb KĒRUSSW, which means “to proclaim.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Messiah (Jesus) is to produce the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular noun ENIAUTOS, which means “year”
 (but not a literal year) plus the possessive genitive from the masculine singular noun KURIOS, meaning “of the Lord” plus the accusative direct object from the masculine singular adjective DEKTOS, which means “acceptable; favorable.”

“to proclaim the favorable year of the Lord.’”
Lk 4:19 corrected translation
“to proclaim the favorable year of the Lord.’”
Isa 61:2, “To proclaim the favorable year of the Lord
and the day of vengeance of our God; to comfort all who mourn,”

Explanation:
1.  “to proclaim the favorable year of the Lord.’”

a.  This verse is the conclusion of the quotation from Isaiah by Jesus as He teaches in the synagogue in Nazareth.  Jesus quotes from the first half of Isa 61:2, but deliberately does not mention the rest of that verse, since it is not applicable to His ‘good news’ of salvation.  The entire quote now reads: “The Spirit of the Lord is upon Me, because of which He anointed Me to proclaim good news to the poor.  He has sent Me to announce release to the captives, and recovery of sight to the blind, to set free the oppressed by pardon, to proclaim the favorable year of the Lord.

b.  This infinitive of purpose states the fourth purpose of Jesus in His first advent.  The first purpose is ‘to proclaim good news to the poor’.  The second purpose is ‘to announce release to the captives and recovery of sight to the blind.  The third purpose is “to set free the oppressed.  The fourth purpose is “to proclaim the favorable year of the Lord.”


c.  What is the “favorable year of the Lord?



(1)  Most commentators relate this phrase to the year of Jubilee that was expected to occur every fiftieth year, Lev 25:10.  Here is a typical example: “The reference here is the ‘Year of Jubilee’ described in Lev 25.  Every seventh year was a ‘Sabbatical year’ for the nation, when the land was allowed to rest; and every fiftieth year (after seven Sabbaticals) was set apart as the ‘Year of Jubilee.’  The main purpose of this special year was the balancing of the economic system: slaves were set free and returned to their families, property that was sold reverted to the original owners, and all debts were canceled.  The land lay fallow as man and beast rested and rejoiced in the Lord.  Jesus applied all of this to His own ministry, not in a political or economic sense, but in a physical and spiritual sense.”



(2)  This statement is also related to Isa 49:8a, “Thus says the Lord [God the Father], ‘In a favorable time I have answered You [God the Son as the Servant of the Lord], and in a day of salvation I have helped You;”  However, this passage is no way related to the God of Israel speaking to the people of Israel.



(3)  The favorable year/time is explained by Paul in 2 Cor 6:2, “‘At the appropriate time I listened to you, and on the day of salvation I helped you.’  Consider, now [is] the truly favorable time.  Consider, now [is] the day of salvation,”  The best time to receive forgiveness of sins and restoration to spiritual life (analogous to the Year of Jubilee) is right now.  It is now when God is ready and willing to forgive, pardon, restore, release, and save.  Jesus’ ministry is the best time for these Jews to receive all the benefits offered by God.  They need not, should not, and must not wait for a better time.  This is the time.  The same is true for us today as it was for them on that day.


d.  The same basic argument is made by the author of Hebrews in Heb 3:7-4:7.

2.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus does not mean that His ministry is to be only one year in length.  The Messianic age has come, Jesus means to say.  This great passage [Isa 61] pictures Christ’s conception of His mission and message.”


b.  “Concluding the OT appeal, the reference to proclaim the acceptable year of the Lord clearly ties the passage to the Jubilee theme (the concept of acceptable year appears also in 2 Cor 6:2 and Isa 49:8).  Because of the comprehensive character of the deliverance that Isaiah described, Jubilee was interpreted in Judaism as a reference to the dawn of God’s new age.  The citation in Luke, then, is not a call to fulfill literally the legal requirement of Jubilee.  Rather, the passage takes that picture of freedom to show what God is doing spiritually and physically through His commissioned agent, Jesus.  Jubilee, by analogy, becomes a picture of total forgiveness and salvation, just as it was in its prophetic usage in Isa 61.  The remaining issue in Lk 4:19 is the omission of a reference to judgment [the last half of Isa 61:2].  One of two explanations is possible.  First, the omission may have been made to delay the allusion to judgment until Jesus’ warnings in 4:24–27. As mentioned earlier with John the Baptist, the time of salvation is also a time of division.  But another reason is more likely: the ultimate time of God’s vengeance is not yet arrived in this coming of Jesus.  The division of deliverance and judgment in God’s plan, alluded to by the omission, is sorted out later in Luke.  Jesus’ mission is placed initially in terms of hope, but it also brings an implication of judgment about which he will warn in 4:24–27.”


c.  “It is now widely recognized that Isa 58 and 61 develop jubilary themes, describing the coming redemption from exile and captivity in the eschatological language of jubilary release.  Other texts follow a similar interpretive maneuver, moving away from more literal applications of Jubilee legislation to the employment of jubilary themes to signify the eschatological deliverance of God.  This interpretive tradition encourages a reading of Lk 4:18–19 as the announcement of the eschatological epoch of salvation, the time of God’s gracious visitation, with Jesus Himself presented as its anointed herald.”


d.  “Isaiah in this passage seems to describe Israel’s future in terms of the year of Jubilee, or year of release; the Dead Sea Scrolls read Isaiah 61 in this way.  Some scholars have suggested that a recent Jubilee year may have made this text fresh in the minds of Jesus’ hearers; some other scholars dispute whether this even remained a current practice in mainstream Judaism.  That Luke ends the quote on a note of salvation is probably intentional, but his readers who know Scripture well would know how the passage continues.”


e.  “The prophet [Jesus] announces the year ‘acceptable’ to the Lord, that is, ‘the year of the Lord’s favor’, the year which God has graciously appointed in order to show His salvation.  Concretely, the allusion is to the ‘year of Jubilee’, the year of liberation among men appointed by Yahweh and now made symbolic of His own saving acts.”


f.  “Jubilee is usually called Jehovah’s year of grace, but Isaiah calls it a year ‘acceptable’ or pleasing to the Lord, for this is the new era which the Messiah shall usher in.  It pleases the Lord because in it His plans of salvation are being carried out through Jesus.”
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